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agree upon a suitable par  value for that 
currency. If the Fund and the member 
do not agree within the period so deter- 
mined, the member shall be deemed to 
have withdrawn from the Fund on the 
date when the period expires. 

(c) When the par  value of a mem- 
ber's currency has been established un- 
der (b) above, either by the expiration 
of ninety days without notification , or 
by agreement after notification, the 
member shall be eligible to buy from the 
Fund the currencies of other members to 
the full extent permitted in this Agree- 
ment, provided that the Fund has begun 
exchange transactions. 

(d) In  the case of a member whose 
metropolitan territory has been occupied 
by the enemy, the provisions of (b) above 
shall apply, subject to the following mo- 
difications: 

(i) The period of ninety days shall be 
extended so as to end on a date to 
be fixed by agreement between the 
Fund and the member. 

(ii) Within the extended period the 
member may, if the Fund has be- 
gun exchange transactions, buy 
from the Fund with its currency 
the currencies of other members, 
but only under such conditions and 
in such amounts as may be pre- 
scribed by the Fund. 

(iii) At any time before the date fixed 
under (i) above, changes may be 
made by agreement with the Fund 
in the par  value communicated 
under (a) above. 

(e) If a member whose metropolitan 
territory has been occupied by the enemy 
adopts a new monetary unit before the 
date to be fixed under (d) (i) above, the 

inden Udløbet af en af Fonden, under 
Hensyntagen til alle i Betragtning kom- 
mende Omstændigheder, fastsat Frist 
enes om en passende Parikurs  for den 
paagældende Valuta. Dersom Fonden og 
Medlemmet ikke bliver enige inden Ud- 
løbet af den saaledes fastsatte Frist, skal 
Medlemmet betragtes som værende ud- 
traadt af Fonden fra den Dato at regne, 
da Fristen udløber. 

c. Naar  Parikursen for et Medlems 
Valuta er blevet fastsat i Henhold til 
Punkt b, enten derved, at 90 Dage er 
forløbet, uden at der er givet Meddelelse 
fra nogen af Siderne, eller ved, at der 
er truffet Overenskomst, efter at der er 
givet Meddelelse, skal Medlemmet være 
berettiget til hos Fonden at købe andre 
Medlemmers Valutaer i saa vid Udstræk- 
ning som tilladt i denne Overenskomst 
under Forudsætning af, at Fonden har  
paabegyndt sin Handel med Valuta. 

d. Med Hensyn til et Medlem, hvis 
Moderlands Omraade har  været besat 
af Fjenden, kommer de under Punkt  b 
anførte Bestemmelser til Anvendelse med 
Forbehold af følgende Ændringer: 

1. 90 Dages-Fristen forlænges indtil et 
Tidspunkt, der fastsættes gennem 
Overenskomst mellem Fonden og det 
paagældende Medlem. 

2. Inden Udløbet af den forlængede 
Frist  kan Medlemmet, dersom Fon- 
den ha r  paabegyndt sine Valutafor- 
retninger, mod Betaling i sin egen 
Valuta købe andre Medlemmers Va- 
lutaer, dog kun paa saadanne Be- 
tingelser og i saadanne Mængder, 
som Fonden maatte foreskrive. 

3. Naar  som helst inden det ovenfor 
under 1 fastsatte Tidspunkt kan der 
gennem Overenskomst med Fonden 
foretages Ændringer i den af . Med- 
lemmet opgivne Parikurs, jfr. oven- 
for under Punkt a. 

e. Dersom et Medlem, hvis Moder- 
lands Omraade har  været besat af 
Fjenden, indfører en ny Møntenhed in- 
den det Tidspunkt, der skal fastsættes i 
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